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DVF Holding Tank Vent Filter

Protipachový filtr
Návod k montáži a obsluze . . . . . . . . . . . . . . 4
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Vysvětlivky symbolů DVF
Před zahájením instalace a uvedením do provozu si pečlivě přečtěte tento 
návod a uschovejte jej. V případě dalšího prodeje výrobku předejte návod 
novému uživateli.
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1 Vysvětlivky symbolů

!

A

I

UPOZORNĚNÍ! 
Bezpečnostní pokyny: Následkem nedodržení mohou být úrazy.

POZOR! 
Nedodržení pokynů může mít za následek hmotné škody a narušení 
funkce výrobku.

POZNÁMKA 
Doplňující informace týkající se obsluhy výrobku.
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DVF Bezpečnostní pokyny
2 Bezpečnostní pokyny
V následujících případech nepřebírá výrobce žádné záruky za škody:

• Poškození výrobku působením mechanických vlivů a přepětí

• Změna výrobku bez výslovného souhlasu výrobce

• Použití k jiným účelům, než jsou popsány v tomto návodu

2.1 Obecná bezpečnost

!
UPOZORNĚNÍ! 

• Protipachový filtr nepoužívejte pro palubní nádrže s odpadem z 
palubních čistíren odpadních vod, ve kterých se používá chlór nebo 
jiná silná oxidační činidla.

• Protipachový filtr ihned vyměňte, jakmile palubní nádrž nedopatřením 
přeteče.

I
POZNÁMKA 

• Aby omezování zápachu bylo co nejlepší, protipachový filtr vždy na 
začátku plavební sezóny vyměňte.

3 Použití v souladu s určením
Protipachový filtr se vloží do odvzdušňovací hadice fekální nádrže a při aktivaci 
spláchnutí toalety zabrání uvolnění nepříjemného zápachu.
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Vložení filtru DVF
4 Vložení filtru

4.1 Montáž filtru

A

I
➤ Držák (obr. 2 1 strana 2) upevněte pomocí šroubů (obr. 2, strana 2).

➤ Vložte filtr, viz kap. kap. „Vložení filtru“ na straně 6.

4.2 Vložení filtru

➤ Z obou přípojek protipachového filtru odstraňte červenou zátku.

➤ Zvolte vhodný adaptér:

➤ O-kroužky na jednotlivých přípojkách protipachového filtru namažte tekutým 
mýdlem nebo silikonovým tukem.

➤ Před zavlečením příchytky do protiprachového filtru dbejte na to, aby byly hadi-
cové adaptéry zcela nasunuty přes o-kroužky.

➤ Vybraný adaptér s hadicovou spojkou (obr. 2 3 strana 2) našroubujte na proti-
pachový filtr.

➤ Protipachový filtr vložte do držáku, aby zacvakl.

POZOR! 
• Protipachový filtr nevkládejte pod úroveň výšky nádrže ani ve stejné 

výšce (obr. 1, strana 2).
• Protipachový filtr nepoužívejte v blízkosti zdrojů tepla (motorové 

bloky, osvětlení atd.) (obr. 1, strana 2).

POZNÁMKA 
Protipachový filtr lze namontovat pod libovolným úhlem. 

Č. na 
obr. 3, 
strana 2

Název

5a Adaptér pro závit s 3/4" nebo 19 mm ID hadici

5b Adaptér pro hadici s 5/8" (16 mm) – 3/4" (19 mm) ID hadici

5c Adaptér pro hadici s 1" (25 mm) – 1-1/2" (38 mm) ID hadici
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DVF OMEZENÁ ZÁRUKA
Pouze při použití závitových adaptérů

➤ Ověřte, zda je v připojovacích kusech hadic nasazeno těsnění (není součástí 
dodávky).

➤ Odvzdušňovací hadici z nádrže (obr. 4 3 strana 3) a odvzdušňovací hadici 
vedoucí do odvzdušňovacího hrdla trupu (obr. 4 1 strana 3) propojte s protipa-
chovým filtrem (obr. 4 2 strana 3).

➤ Připojovací kusy pevně utáhněte rukou.

➤ Připojovací kusy dále dotáhněte nástrojem asi o 1/4 až 1/2 otáčky.

Pouze při použití hadicových adaptérů bez závitu

➤ Odvzdušňovací hadici z nádrže (obr. 5 4 strana 3) a odvzdušňovací hadici 
vedoucí do odvzdušňovacího hrdla trupu (obr. 5 1 strana 3) propojte s protipa-
chovým filtrem (obr. 5 3 strana 3).

➤ Odvzdušňovací hadice zajistěte hadicovými sponami (obr. 5 2 strana 3) na 
adaptérech.

4.3 Demontáž použitého filtru

➤ Pokud je starý protipachový filtr připojen pomocí závitových hadicových adap-
térů se závitem 3/4" (19 mm), musí zůstat připevněn k odvzdušňovací hadici.

➤ Starý protipachový filtr odstraňte z držáku a konce utěsněte lepidlem.

➤ Starý filtr zlikvidujte jako odpovídající recyklovatelný odpad.

5 OMEZENÁ ZÁRUKA
OMEZENÁ ZÁRUKA K DISPOZICI NA WWW.DOMETIC.COM/WARRANTY.

V PŘÍPADĚ DOTAZŮ NEBO POKUD CHCETE ZÍSKAT KOPII OMEZENÉ ZÁRUKY 
ZDARMA, KONTAKTUJTE:

DOMETIC CORPORATION
CUSTOMER SUPPORT CENTER
13182 ST. RTE. 226
BIG PRAIRIE, OH 44611
CS 7



Likvidace DVF
6 Likvidace
➤ Obalový materiál likvidujte v odpadu určeném k recyklaci.

M
Jakmile výrobek zcela vyřadíte z provozu, informujte se v příslušných 
recyklačních centrech nebo u specializovaného prodejce o příslušných 
předpisech o likvidaci odpadu.

7 Technické údaje

Ref. č. Popis Hmotnost

309311001 / 9108823047 PROTIPACHOVÝ FILTR 5/8" – 1-1/2" 
RT(AM)

1 lbs (0,45 kg)

309311002 / 9108823048 KAZETA PROTIPACHOVÉHO FILTRU 
REP’L

309311003 / 9108849876 KAZETA PROTIPACHOVÉHO FILTRU 
REP’L - EU

309311004 / 9108849515 KAZETA PROTIPACHOVÉHO FILTRU 
16 mm – 38 mm RT(EU)

Součástka Rozměry

Hadice 5/8" (16 mm) – 3/4" (19 mm) 19-1/4" (489 mm) x 3" (76 mm) x 3" (76 mm)

Hadice 1" (25 mm) – 1-1/2" (38 mm) 19-1/4" (489 mm) x 3" (76 mm) x 3" (76 mm)

Závitový adaptér 3/4"(19 mm) 16-1/2" (419 mm) x 3" (76 mm) x 3" (76 mm)

Pouze kazeta 15" (381 mm) x 2-3/4" (70 mm) x 2-3/4" (70 mm)
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